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	ANNEX 2 – ALL SUPPLIERS
Plan International Supplier Questionnaire
	ДОДАТОК 2 – ВСІ ПОСТАЧАЛЬНИКИ
Анкета для постачальників Plan International

	Thank you for your interest in this tender. As part of a due diligence process, we require all applicants to complete this form. As a child centred organisation Plan International promotes the rights of children and girls around the world and wishes to ensure that all companies we work with strive for the same or similar values to that which we do. Our Values outline how we should work to secure the change we want to see in the world and to achieve our purpose.
	Дякуємо Вам за проявлений інтерес до цього тендеру. В рамках процесу комплексної перевірки ми вимагаємо від усіх заявників заповнити цю форму. Як організація, орієнтована на дітей, Plan International сприяє захисту прав дітей та дівчат у всьому світі та хоче, щоб усі компанії, з якими ми працюємо, прагнули до тих самих або подібних цінностей, що й ми. Наші цінності визначають, як ми повинні працювати, щоб забезпечити зміни, які ми хочемо бачити у світі, і досягти нашої мети.

	We strive for a just world that advances children's rights and equality for girls, and we motivate our people and partners to:
· empower children, young people and communities to make vital changes that tackle the root causes of discrimination against girls, exclusion and vulnerability 
· drive change in practice and policy at local, national and global levels through our reach, experience and knowledge of the realities children face 
· work with children and communities to prepare for and respond to crises, and to overcome adversity
· support the safe and successful progression of children from birth to adulthood.
	Ми прагнемо до справедливого світу, який просуває та захищає права дітей та рівність дівчат, і ми мотивуємо наших людей та партнерів:
· надавати дітям, молоді та громадам можливість здійснювати життєво важливі зміни, спрямовані на усунення першопричин дискримінації, ізоляції та вразливості дівчат; 
· сприяти змінам у практиці та політиці на місцевому, національному та світовому рівнях завдяки нашому досвіду та знанню реалій, з якими стикаються діти; 
· працювати з дітьми та громадами над підготовкою до криз, реагуванням на них та подоланням негараздів;
· підтримувати безпечний та успішний розвиток дітей від народження до дорослого віку.

	The information collected via this form allows Plan International to review your company’s background, ethical standards and practices. We review the information provided to assess your company’s capacity, both staffing levels and financial standing, and to ensure there is no conflicts of interest. In addition to this we use the form to confirm company registration status and certifications and to ensure a geographical/ physical presence exists to enable us to comply with all local laws. The information in this form will remain confidential and will only be used during the tendering process. 

If you have any questions or queries about the form, please contact procurement@plan-international.org 

	Інформація, зібрана за допомогою цієї форми, дозволяє Plan International ознайомитися з історією, етичними стандартами та практиками вашої компанії. Ми перевіряємо надану інформацію, щоб оцінити потенціал вашої компанії, її кадровий та фінансовий стан, а також переконатися у відсутності конфлікту інтересів. На додаток до цього, ми використовуємо форму для підтвердження статусу реєстрації компанії та сертифікатів, а також для забезпечення географічної/фізичної присутності, що дозволяє нам дотримуватися всіх місцевих законів. Інформація, зазначена в цій формі, залишиться конфіденційною і буде використовуватися тільки в процесі проведення тендеру. 


	
	Якщо у вас виникли запитання або побажання щодо цієї форми, будь ласка, звертайтеся за адресою procurement@plan-international.org 


	Please note that if your company, parent company or subsidiary has any involvement in the any of the following industries or practices you will be automatically disqualified from this process.
 

· Manufacture, supply or distribution of Alcohol
· Manufacture, supply or distribution of Tobacco
· Manufacture, supply or distribution of Armaments
· Production, distribution and/or marketing of Pornography 

	Будь ласка, зверніть увагу, що ви будете автоматично дискваліфіковані з цього процесу, якщо ваша компанія, материнська компанія або дочірня компанія бере участь у будь-якій з наступних галузей або практик:
 

· Виробництво, постачання або розповсюдження алкоголю;
· Виробництво, постачання або розповсюдження тютюну;
· Виробництво, постачання або розповсюдження озброєння;
· Виробництво, розповсюдження та/або маркетинг порнографії.




	

	

	
















	

	




	Будь ласка, поверніть заповнену форму як частину вашої заявки. / Please return the completed form as part of your bid.

	

	Прізвище, ім'я /
Name
	Відділ / 
Department


	Адреса електронної пошти / Email Address

	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
Частина А: інформація про вашу компанію / Part A: Your Company Information
	
	
	
	
	

	A1. Будь ласка, вкажіть назву вашої компанії та її материнських або дочірніх компаній / Please provide the name of your business and any parent or subsidiary companies

	
	

	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A2.  Будь ласка, вкажіть всі адреси ваших зареєстрованих компаній та їх материнських або дочірніх компаній. / Please provide all addresses of your registered businesses and any parent or subsidiary companies

	
	

	Зареєстрований офіс / Registered Office
	Адреса замовлення (якщо відрізняється) / Ordering Address (if different)
	Платіжна адреса (якщо відрізняється) / Payment Address (if different)
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A3.  Будь ласка, вкажіть свій номер телефону, адресу вебсайту та адресу електронної пошти (якщо є). / Please provide your telephone number, web site address and central email address (if applicable)

	
	

	Телефон / Phone
	Вебсайт / Web Site
	

	
	
	

	Електронна пошта / Email
	

	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A4.  Заповніть наступну інформацію для різних місць вашої роботи наступним чином: / Complete the following information for your various operational locations as follows below

	
	

	
	
	

	 Адреса офісу / Office Location 
	Функції, що виконуються за цією адресою / Functions carried out at this location
	Кількість працівників / Number of staff
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	
	
	

	
	
	

	
	
	

	A5.  Будь ласка, опишіть характер вашого бізнесу та основні продукти/послуги / Please state the nature of your business and your main products / services
	
	

	 
	
	

	
	
	

	A6. Будь ласка, вкажіть продукт(и) або послугу(и), які ви пропонуєте надати Plan International / Please specify the product(s) or service(s) you are proposing to supply to Plan International

	 


	
	

	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A7.  Будь ласка, вкажіть реєстраційний номер вашої компанії, тривалість діяльності у роках та номер платника ПДВ (або еквівалент): / Please provide your company registration number, number of years in business and VAT number (or equivalent):
	
	

	
	
	

	Реєстраційний номер компанії / Company Reg. No
	Тривалість діяльності (роки) / Years in Business
	Номер ПДВ / VAT Number
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A8.  Який юридичний статус вашої компанії? / What is the legal status of your business?
	
	

	Відкрита публічна компанія з обмеженою відповідальністю / Public Limited Company
	 
	
	Товариство / Partnership
	 
	
	

	Некомерційна організація / Not for profit organisation
	 
	
	Індивідуальний підприємець / Sole Trader
	 
	
	

	Приватна компанія / Private Company
	 
	
	Державна установа / Government Agency
	 
	
	

	Самозайнята особа / Self Employed
	 
	
	Інше / Other
	
	 
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A9. У якій країні/країнах ви зареєстровані та сплачуєте податки? / In which country/countries are you registered and paying company taxes?     

	
	
	
	
	
	
	      ______________

	

	А10. Будь ласка, повідомте про свій податковий статус, результати аудиту та дії керівництва за останні 2 роки / Please provide of your tax status, audit findings and management actions from the past 2 years

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	


A11. Дати фінансового року / Financial Year Dates
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Будь ласка, надайте наступну фінансову інформацію: / Please provide financial information on the following:
	 
	
	

	Оборот та валюта компанії   / Company turnover and currency  
	
	
	

	Чистий прибуток / Net Income
	
	
	

	Зростання чистого прибутку / Net Income Growth
	
	
	

	Оборот тієї частини компанії, яка буде робити поставки Plan International  / Turnover of the part of the business that would supply Plan International  
	 
	
	

	Бізнес Plan International у відсотках від загального обсягу бізнесу (поточного або прогнозованого) / Plan International business as a % of total business (current or projected)
	 
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
Частина В: ваш штат співробітників / Part B: Your Workforce

	

		B1. Скільки всього людей працює в компанії? / How many people in total does the company employ?
	
	 
	

	
	
	
	



	 
	
	 

	B2. % жінок / % чоловіків / % of female employees / % of male employees 
	 
	
	 

	
	
	
	
	

	В2. 2 Чи є ваша організація підприємством, що враховує гендерні аспекти?  /Is your organisation a Gender Responsive Enterprise?                    Так Yes / Ні No
Якщо так, будь ласка, надайте детальну інформацію та вкажіть будь-які чинні ефективні ініціативи щодо забезпечення гендерної рівності, наприклад, підписані Принципи розширення прав і можливостей жінок (https://www.weps.org/), політика гендерної рівності та інші реалізовані програми. / If yes, please provide details and include any robust gender equality initiatives in place e.g. Women Empowerment Principles signed (https://www.weps.org/), gender equality policy and other programmes implemented

	



	
	
	
	




	
	Plan International визначає підприємство, що враховує гендерні аспекти, як підприємство, що відповідає критеріям інтеграції принципів гендерної рівності та розширення прав і можливостей жінок у свою політику і практику, які відповідають міжнародним нормам і стандартам. Це може бути: 
a) Бізнес, що належить жінкам: юридична особа в будь-якій сфері, яка більш ніж на 51% належить одній або декільком жінкам, управління та контроль здійснюють жінки. 
b) Бізнес, очолюваний жінками: Юридична особа в будь-якій сфері, яка має щонайменше 50% жінок в управлінні з можливістю прийняття стратегічних рішень на вищому рівні. 
c) Гендерно-орієнтований бізнес: Юридична особа, яка активно сприяє гендерній рівності та розширенню прав і можливостей жінок через свою політику та трудову практику.   

	Plan International defines Gender- Responsive Enterprise as one that meets criteria for integrating gender equality and women’s empowerment principles in its policies and practices that are in alignment with international norms and standards. This could be: 
1. A Women-Owned Business:  A legal entity in any field that is more than 51% owned, managed and controlled by one or more women. 
1. A Women-led business: A legal entity in any field that has a minimum of 50%women representation in management with senior-level, strategic decision-making capabilities. 
1. A Gender-responsive business: Legal entity that actively promotes gender equality and empowerment of women and young women through  their policies and labour practices. 





B3. Вкажіть вашу плинність кадрів в рік за останні 3 роки /  Provide your staff turnover per annum for the last 3 years
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	 

	B4. Чи існує у вашій компанії будь-яка з наступних політик чи заяв?  Будь ласка, надайте копії: /  Does your company have any of the following policies or statements? Please provide copies:
	
	

	
	
	

	Домагання на робочому місці / скарги / цькування /  Harassment in the workplace / Grievance / Bullying
	 
	
	Соціальні цілі /  Social Objectives
	 
	
	 

	Навчання та розвиток /  Training and Development
	 
	
	Здоров'я та безпека /  Health & Safety
	 
	 
	

	Конфлікт інтересів співробітників /  Employee Conflict of Interest
	 
	
	Етнокультурне різноманіття /  Diversity
	
	 
	 
	

	Екологічні аспекти  /  Environmental
	
	
	Рівні можливості /  Equal Opportunities
	 
	 
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	
	
	

	B5. Який % вашого персоналу отримує мінімальну заробітну плату? / What % of your workforce are on the minimum wage?
	
	
	
	

	
B6. Чи є ви роботодавцем, який виплачує заробітну плату не нижче прожиткового мінімуму? / Are you a living wage employer?
	   Так / Ні           
	
	

	
B7. Якщо ні, чи плануєте ви стати роботодавцем, який виплачує заробітну плату не нижче прожиткового мінімуму у найближчі 12 місяців? / If not, do you have plans to become a Living Wage Employee in the next 12 months?
	Так / Ні           
	
	

	
B8. Який % ваших робітників отримує мінімальну заробітну плату? / What % of your workforce are on the Living Wage?
	
	
	
	

	
	                                              
	
	
	
	
	
	

	B9. Яка звичайна тривалість робочого тижня у годинах для працівників?  / What are the normal weekly working hours for employees?
	 
	
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B10. Чи є понаднормова робота добровільною? / Is overtime voluntary?
	
	
	
	
	
	
	

	Так / Yes
	 
	
	Іноді / Sometimes
	
	
	 
	
	 

	Ні / No
	 
	
	Не застосовується, тобто немає понаднормової роботи / Not applicable i.e. no overtime worked
	 
	
	

	
B11. Чи є оплата за преміальним тарифом? / Is it paid at a premium rate?
	
	
	
	
	
	
	

	Так / Yes
	 
	
	Робота понад установлену норму, яка компенсується не грошима, а відгулом / Time off in lieu given 
	
	 
	
	 

	Ні / No
	 
	
	Залежить від працівника / Depends on employee
	
	 
	
	




	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B12. З якого віку людина може бути прийнята на роботу в компанію?     / What is the youngest age at which someone can be employed by the company?     
	
	

	 
	
	 

	
	
	



	B13. Як ви забезпечуєте поінформованість співробітників про свої права? / How do you ensure employees are aware of their rights?
	
	

	Письмові контракти / Written contracts
	 
	
	Дошки оголошень для персоналу / Staff notice boards
	 

	Повідомлення електронною поштою / Email notifications
	
	
	Введення в курс справ / Inductions
	

	Посібники для працівників / Employee handbook
	
	
	Інше (будь ласка, вкажіть) / Other (please specify)
	 



	Частина C: Операційні стандарти вашої компанії /Your Company Operating Standards

	C1. Чи існують у компанії які-небудь визнані експлуатаційні стандарти для продукції, що поставляється Plan International? / Does the company have any recognised Operational Standards for products supplied to Plan International
	
	

	
	
	

	
	Стандарт, що встановлює вимоги до контролю якості, наприклад, ISO9000 / Quality e.g. ISO9000
	Стандарт, що встановлює вимоги до системи екологічного менеджменту, наприклад, ISO14001 / Environment e.g. ISO14001
	Стандарт, що встановлює вимоги до соціальної відповідальності, наприклад SA8000  / Labour e.g. SA8000
	Стандарт, що встановлює вимоги до навчання, наприклад, "Відповідальна кадрова політика" / Training e.g. Investors in People

	
	
	
	
	

	Сертифіковано : / Certified to :
	 
	 
	 
	 

	Працюємо над: / Working towards:
	 
	 
	 
	 

	Інші стандарти: / Other standards:
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




	C2. Чи є у вашій компанії особа, відповідальна за питання охорони здоров'я та безпеки? / Is there anyone designated as being responsible for Health and Safety issues for your company?                                                                                                           Так Yes / Ні No
	
	 

	
	
	

	Будь ласка, надайте детальну інформацію. / Please provide details below;
	
	
	
	
	
	
	

	 
	
	

	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C3. Чи проводили ви торік будь-які оцінки ризиків для здоров'я і безпеки? / Did you carry out any Health & Safety risk assessments last year?                                    Так Yes / Ні No
	
	 

	Будь ласка, надайте детальну інформацію про останню оцінку ризиків та ключові висновки / рекомендації. / Please provide details of the last risk assessment and key findings /recommendations actioned below;
	
	
	
	
	

	 

	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C4. Чи проводився в компанії аудит трудових стандартів? / Has the company had a labour standards audit carried out?
	             
Так Yes / Ні No
	
	 

	Будь ласка, надайте детальну інформацію про результати останньої перевірки та основні висновки/рекомендації, що вимагають вжиття заходів. / Please provide details of the results of the last audit and key findings / recommendations requiring action below;
	
	
	
	

	 


	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C5. Plan International дотримується суворої етичної політики взаємодії з постачальниками й тому уважно ставиться до будь-яких можливих зв'язків з товарами та практиками, пов'язаними з високим ризиком. Будь ласка, надайте докази того, наскільки ваша компанія відповідає стандартам, що стосуються протидії дитячій праці, озброєнням, та боротьби з хабарництвом, корупцією і рабством. Будь ласка, надайте інформацію нижче. / Plan International has a stringent ethical supplier engagement policy, and therefore is sensitive to any possible links to high risk commodities and practices. Please provide evidence as to how your company meets standards regarding child labour, armaments, anti-bribery and corruption and anti-slavery? Please provide information below;
	
	

	



	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	
	



	

	Частина D: Ваш ланцюг постачання / Your Supply Chain

	D1. Як ви оцінюєте постачальників? Будь ласка, вкажіть більш детальну інформацію / How do you assess suppliers? Please provide more details in space provided

	Анкета / Questionnaires
	
	
	Відвідування / Visits
	
	

	Внутрішні аудити / Internal Audits
	
	
	Аудит третіх сторін / 3rd Party Audits
	
	

	Інше / Other
	

	
	
	
	

	

	D2. Будь ласка, надайте детальну інформацію про періодичність та характер оцінок: / Please provide details of frequency and nature of assessments below:

	
	

	D3. Якщо ви постачаєте товари компанії Plan International, будь ласка, перелічіть основні компоненти, які ви купуєте/передаєте на субпідряд/аутсорсинг, та країну виробництва. Якщо можливо, будь ласка, додайте мапу, яка показує докази простежуваності та гарантії ланцюга постачання. / If you supply goods to Plan International, please list the main components you purchase / subcontract / outsource and the country of manufacture. If possible please attach a map showing evidence of supply chain traceability and assurance.

	

	

	 
	



	D4. Будь ласка, уважно прочитайте наступну інформацію. / Please read the following carefully.
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Будь ласка, вкажіть, чи має ваша компанія, її материнська або дочірня компанія, що виробляє ці товари/послуги, будь-яке відношення до будь-якої з наступних галузей або практик: / Please select if your company, any parent or subsidiary, for these goods / services has any involvement in the any of the following industries or practices
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Промисловість або практика / Industry or practice
	Так / Yes
	Ні / No
	% чистого доходу, отриманого від цієї діяльності? / % of net income this activity represents?

	Виробництво, постачання або розповсюдження тютюну / Manufacture, supply and distribution of tobacco
	
	
	

	Виробництво, постачання або розповсюдження алкоголю / Manufacture, supply and distribution of alcohol
	
	
	

	Виробництво, збут та розповсюдження озброєння / Manufacture, marketing and distribution of armaments
	
	
	

	Виробництво, розповсюдження та/або маркетинг порнографії / Production, distribution and/or marketing of pornography
	
	
	

	Видобуток корисних копалин та виробництво невідновлюваних джерел енергії (наприклад, нафти, газу, вугілля) / Mining and production of non-renewable energy (e.g. oil, gas, coal)
	
	
	

	Комерційні азартні ігри / Commercial Gambling
	
	
	

	Виробництво генетично модифікованих організмів (ГМО) та хімічних пестицидів / Genetically Modified Organisms (GMOs) and chemical pesticide manufacturers
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	D5. Будь ласка, опишіть або надайте докази процесів, яких ви дотримуєтесь у своєму ланцюгу постачання, щоб убезпечити себе від цих ризиків: / Please describe or provide evidence of the processes you follow in your supply chain to assure against these risk areas:
	
	

	



	

	
	

	
	

	
	
	

	D6. Як ви дотримуєтесь закону "Про протидію сучасному рабству"? / How do you ensure compliance with the Modern Slavery Act?
	
	

	



	

	
	
	

	D7. Як ви захищаєте своїх постачальників від сучасного рабства в їх ланцюгу постачання, наприклад, від торгівлі людьми, рабства, примусової праці та дитячої праці? / How do you screen your suppliers against modern slavery on their supply chain, e.g. trafficking, slavery, forced labour and child labour?
	
	

	



	

	
	
	




	D8. Чи є у вас власний кодекс норм для вашого ланцюга постачання?  / Do you have your own Code of Conduct for your supply chain?
	
	

	



	

	
Частина E: Постійне вдосконалення / Continuous Improvement
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E1. Які дії зараз відбуваються або заплановані на наступний рік у будь-якій зі сфер, згаданих у цій анкеті. / What actions are currently taking place or planned in the next year relating to any of the areas mentioned in this questionnaire.
	
	 

	
	
	

	
	
	

	а) У вашій компанії / In your company
	Прогрес / Progress
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	План / Plan
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	б) У вашому виборі постачальників / In your sourcing from suppliers
	Прогрес / Progress
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	План / Plan
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	E2. Декларація (заповнюється старшим керівником, відповідальним за управління та етику. Будь ласка, поставте електронний підпис або надрукуйте прізвище). / Declaration (to be completed by senior manager responsible for governance and ethics. Please insert electronic signature or type name).
	
	

	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Я підтверджую, що вся надана інформація є точною. Від імені постачальника:  / I confirm that all the information given is accurate. For and on behalf of the supplier:
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Підпис / Signature
	Прізвище, ім'я / Name
	
	

	
	
	
	

	Посада / Position
	Дата / Date
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	Чи проводилися перевірки постачальників протягом останніх 12 місяців? / Supplier checks carried out within last 12 months?
	Так Yes / Ні No

	Чи проводилися антитерористичні перевірки? / Anti-Terriorist Check carried out?
Чи проводилися перевірки рахунків? / Accounts Reviewed?
Чи включені примітки сторонніх постачальників? / Third Party Supplier notes included?
Чи проводилися перевірки Companies House (компанії, зареєстровані у Великобританії)? / Companies House Check (UK registered companies)?

	Так Yes / Ні No
Так Yes / Ні No
Так Yes / Ні No

Так Yes / Ні No

	Очікувані щорічні витрати / Expected annual spend
	Менше 5 тисяч / Under 5k
	 
	5-25 тис. £ / £5k-£25k

	 
	Понад 25 тис. £ / Over £25k

	 
	

	Розділ анкети / Questionnaire Section
	Ознаки ризику / Risk Flags
	Примітки / Notes
	

	A
	
	
	

	B
	
	
	

	C
	
	
	

	D
	
	
	

	Оцінку проведено: / Rated By:
	Прізвище, ім'я / Name
	 

	Дата / Date
	
	

	Примітки / коментарі / подальші заходи / проблеми / Notes/Comments/Follow Up/Concerns
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